
MUZZLELOADER ROUND BALL DOUBLE CAVITY MOLDS - 0.360"
ROUND BALL 70.04GR ROUND DOUBLE CAVITY MOLD

The Lee Round Ball Moulds have a tangential cut off which eliminates the
objectional nib at the sprue. Handles and Sprue plate included.

Attributes

Name: 0.360" ROUND BALL 70.04GR ROUND DOUBLE CAVITY MOLD
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100032174
Mfr. No.: 90418
Bullet Style: -
Bullet Weight (Grains): -
Cavities: -
Diameter (in): -
Delivery weight: 0.408kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 279mm
UPC: 734307904180

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der
MUZZLELOADER ROUND BALL DOUBLE CAVITY
MOLDS LEE PRECISION 0.360" ROUND BALL
70.04GR ROUND DOUBLE CAVITY MOLD

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die MUZZLELOADER ROUND BALL DOUBLE CAVITY MOLDS von LEE
PRECISION entschieden haben. Diese Gussformen sind für die Herstellung von Rundkugeln für Vorderlader
gedacht. Um sicherzustellen, dass Sie dieses Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Gussform nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Verwenden Sie die Gussform nur in gut belüfteten Bereichen, um die Einwirkung von Dämpfen zu minimieren.
Halten Sie die Gussform von Kindern und Haustieren fern.
Überprüfen Sie regelmäßig die Gussform auf Beschädigungen, bevor Sie sie verwenden.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung wie Handschuhe und Schutzbrille, wenn Sie mit heißen
Materialien arbeiten.
Befolgen Sie alle örtlichen Gesetze und Vorschriften in Bezug auf die Verwendung von Gussformen und das
Gießen von Metallen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vermeiden Sie direkten Hautkontakt mit heißen Oberflächen der Gussform.
Lassen Sie die Gussform nach dem Gießen ausreichend abkühlen, bevor Sie sie anfassen oder reinigen.
Verwenden Sie nur empfohlene Materialien und Legierungen für das Gießen.
Seien Sie beim Umgang mit geschmolzenem Metall äußerst vorsichtig, um Verbrennungen oder andere
Verletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie die Gussform nicht, wenn Sie müde oder unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung der Gussform:

Reinigen Sie die Gussform gründlich, um Rückstände von vorherigen Anwendungen zu entfernen.
Überprüfen Sie die Gussöffnung auf Verstopfungen und reinigen Sie diese gegebenenfalls.

Einrichten des Gießbereichs:

Richten Sie einen stabilen Arbeitsplatz ein, der ausreichend Platz bietet.
Stellen Sie sicher, dass alle benötigten Werkzeuge und Materialien in Reichweite sind.

Gießen:

Erhitzen Sie das Metall gemäß den empfohlenen Temperaturen für die verwendete Legierung.
Gießen Sie das geschmolzene Metall langsam in die Gussöffnung der Form.
Warten Sie, bis das Metall vollständig abgekühlt und erstarrt ist, bevor Sie die Gussform öffnen.

Nach dem Gießen:

Entfernen Sie die Kugeln vorsichtig aus der Gussform.
Lassen Sie die Gussform vollständig abkühlen, bevor Sie sie reinigen oder lagern.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Wenn die Gussform beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, entsorgen Sie sie sicher, um Verletzungen zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung oder Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Vertriebspartner. Achten Sie darauf, Ihre Sicherheitsanliegen oder Produktprobleme zu melden.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Ihre Sicherheit hat
oberste Priorität, und wir wünschen Ihnen viel Erfolg beim Gießen mit Ihrer neuen Gussform!
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MUZZLELOADER ROUND BALL DOUBLE CAVITY
MOLDS Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MUZZLELOADER ROUND BALL DOUBLE CAVITY MOLDS 0.360" ROUND BALL
70.04GR ROUND DOUBLE CAVITY MOLD by LEE PRECISION. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe use of this product in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please
read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Always inspect the product for any damage or wear before use.
Store the product in a cool, dry place away from direct sunlight.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when using the mold.
Ensure that the mold is securely clamped to a stable work surface during use.
Avoid touching hot surfaces; the mold can become very hot during operation.
Use caution when handling lead or other materials being melted in the mold.
Ensure proper ventilation when using the mold, especially when melting materials.
Do not exceed the recommended temperature for melting materials to avoid hazards.
Always allow the mold to cool completely before handling or cleaning.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that all necessary tools are available, including clamps and safety gear.
Clean the mold thoroughly before first use to remove any manufacturing residues.

Installation:

Securely clamp the mold to a stable work surface, ensuring it is level and stable.
Check that the sprue plate is properly attached and functioning.

Usage:

Preheat the mold according to the manufacturer's recommendations.
Melt the desired material (e.g., lead) in a suitable melting pot.
Carefully pour the melted material into the mold cavity, avoiding overfilling.
Allow the material to cool and solidify before removing from the mold.
Use the sprue plate to cut off any excess material after cooling.

PostUsage:

Clean the mold with a suitable cleaning agent after each use.
Inspect the mold for any signs of wear or damage before storing.

Disposal Instructions
Dispose of any waste materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the mold in regular household waste if it is damaged or contains hazardous materials.
Consider recycling options for metal components if applicable.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product usage, please refer to the manufacturer's contact point as indicated on
the packaging or product documentation.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the MUZZLELOADER
ROUND BALL DOUBLE CAVITY MOLDS. Always prioritize safety and responsible use of the product. Thank you for
your attention to these important guidelines.
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Guide de Sécurité pour les Moules à Balles Rondes
Lee

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les moules à balles rondes Lee Precision 0.360". Ce produit est conçu
pour vous aider à créer des balles rondes de manière efficace tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire
attentivement ce guide afin de vous familiariser avec les bonnes pratiques de sécurité et d'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le moule est utilisé uniquement par des adultes responsables et expérimentés.
Vérifiez toujours l'état du moule avant chaque utilisation pour détecter des signes d'usure ou de dommage.
Conservez le moule hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne laissez jamais le moule sans surveillance lorsqu'il est chaud ou en cours d'utilisation.
Portez des équipements de protection appropriés, tels que des gants et des lunettes de sécurité, lors de
l'utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évitez tout contact direct avec le métal chaud pour prévenir les brûlures.
Ne jamais utiliser le moule audessus d'une source de chaleur sans surveillance.
Assurezvous que la zone de travail est bien ventilée pour éviter l'accumulation de fumées nocives.
Ne surchargez pas le moule avec du métal en fusion. Respectez les capacités recommandées.
Ne tentez pas de modifier le moule ou d'utiliser des pièces non approuvées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Placez le moule sur une surface stable et résistante à la chaleur.
Fixez les poignées selon les instructions du fabricant pour garantir une utilisation sécurisée.

Utilisation :

Préchauffez le moule à la température recommandée avant d'y verser le métal en fusion.
Versez lentement le métal en fusion dans le moule, en évitant les éclaboussures.
Laissez le moule refroidir avant d'ouvrir pour retirer les balles.
Nettoyez le moule après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le moule avec les ordures ménagères. Consultez les réglementations locales pour l'élimination
des produits en métal.
Si le moule est endommagé ou usé, contactez un professionnel pour des conseils sur l'élimination sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web de Lee
Precision ou contactez votre revendeur local.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité. Assurezvous de suivre toutes les
recommandations pour profiter pleinement de votre moule à balles rondes Lee.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Uso di Stampi per Palle
Sferiche Lee Precision

Introduzione
Grazie per aver scelto gli stampi per palle sferiche Lee Precision. Questo manuale fornisce importanti informazioni
sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto. È fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo
sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sulle eventuali revoche di prodotto consultando la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi e guanti durante la lavorazione per evitare infortuni.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o con materiali non adatti.
Segui le istruzioni di temperatura per evitare surriscaldamenti o deformazioni.
Non sovraccaricare il prodotto oltre le specifiche indicate.
Non utilizzare utensili danneggiati o non idonei per la manipolazione del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro

Assicurati di lavorare in un'area ben ventilata e priva di materiali infiammabili.
Organizza gli strumenti necessari e i materiali prima di iniziare.

Installazione dello Stampo

Fissa lo stampo su una superficie stabile utilizzando i manici forniti.
Controlla che lo stampo sia ben allineato e sicuro prima di procedere.

Utilizzo dello Stampo

Riscalda lo stampo secondo le indicazioni del produttore.
Versa il materiale nel foro di sprue in modo controllato per evitare fuoriuscite.
Attendi che il materiale si solidifichi completamente prima di rimuovere la palla dallo stampo.

Pulizia dopo l'Uso

Pulisci lo stampo con un panno morbido e asciutto per rimuovere eventuali residui.
Evita l'uso di detergenti aggressivi o abrasivi che potrebbero danneggiare il prodotto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali non più utilizzabili.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; considera il riciclo quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consultare le risorse disponibili presso i punti di contatto
dell'UE. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano quando richiedi
assistenza.
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MUZZLELOADER ROUND BALL DOUBLE CAVITY
MOLDS LEE PRECISION 0.360" ROUND BALL
70.04GR ROUND DOUBLE CAVITY MOLD Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa MUZZLELOADER ROUND BALL DOUBLE CAVITY MOLDS LEE PRECISION tuotteiden
turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on laadittu EU:n yleisen tuotesäännöstön (GPSR) mukaisesti, ja sen tarkoituksena
on varmistaa turvallinen käyttö ja vähentää riskejä, jotka liittyvät tämän tuotteen käyttöön. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman aikuisten valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita epäilyttävistä tai vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet muotteja.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja puhdas.
Vältä liiallista painetta muottia käytettäessä, sillä se voi aiheuttaa vaurioita.
Älä käytä muottia, jos se on kuuma tai sen pinnalla on palavia materiaaleja.
Varmista, että muotti on täysin jäähtynyt ennen sen käsittelyä tai puhdistamista.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että työpisteesi on turvallinen ja vakaa.
Kiinnitä muotti tukevasti työpöydälle tai muulle tasaiselle pinnalle.
Tarkista, että kaikki osat, mukaan lukien kahvat ja spruelevy, ovat kunnolla kiinnitettyjä.

Käyttö:

Lämmitä muotti ennen käyttöä, jotta se saavuttaa tarvittavan lämpötilan.
Kaada sulatettu materiaali huolellisesti muottiin.
Anna muotin jäähtyä riittävästi ennen sen avaamista.
Poista valettu tuote varovasti muotista.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytöstä poistettu tuote ja sen osat paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä muottia tai sen osia tavalliseen sekajätteeseen, mikäli ne sisältävät vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteys paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja tukea varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat
tarjota tarkkaa ja ajankohtaista tietoa tuotteen turvallisuudesta ja käytöstä.

Huomioithan, että tämä opas on laadittu EU:n yleisten turvallisuusvaatimusten mukaisesti. Noudata kaikkia ohjeita ja
varmista, että käytät tuotetta turvallisesti.


